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Resumen—Este documento es una guía para la preparación de artículos a ser presentados en la Jornada de Bioingeniería SABI Estudiantil 2009. Se recomienda que este resumen contenga entre 150 y 200 palabras. Brevemente resuma el contexto y motivación, el o los aportes más originales, los resultados y las conclusiones de su trabajo. No haga citas bibliográficas y preferentemente tampoco introduzca acrónimos ni fórmulas en el resumen o en el título. Considere que este mismo resumen deberá ser presentado en formato de texto puro para su inclusión en las memorias del congreso. Como recomendación general, escriba su artículo insertando y eliminado texto a partir de este documento. De esta forma le será más fácil respetar los estilos predefinidos. Utilice las separaciones de texto tal como están definidas en cada estilo.

Palabras clave—entre 3 y 5 términos separados por coma. Elija aquellos que considere claves para identificar la temática de su trabajo y no repita todo el título.

I. Introducción

E
L formato es en tamaño A4 y los márgenes se han fijado en 2 cm a la izquierda y arriba, y 1,5 cm a la derecha y abajo. A partir de estas definiciones se ha fijado el ancho de columna en 8,5 cm, con un espacio de 0,5 cm entre ellas. Se ha dejado un encabezado de página indicando código del artículo y el número de página y ningún tipo de pié de página. 

Las definiciones elementales de estilo son: Times o Times New Roman para todas las partes del documento, tamaño 24 pt para el título, 11 pt para los datos de los autores, cursiva para la línea de la institución a la que pertenece el primer autor y su correo electrónico, 9 pt en negritas para el resumen y palabras clave, 10 pt para el texto normal, ecuaciones y títulos de sección, versales y centrado para el título de nivel 1, itálica para los títulos de nivel 2 y 3, 8 pt para los epígrafes de las figuras, tablas y referencias, versales para el epígrafe de tablas. Utilice cursivas para destacar un término (no subrayado). 
La extensión de cada trabajo no podrá exceder estrictamente las 2 páginas. En esta oportunidad se solicita a los autores que para la revisión inicial presente el trabajo completo en el formato final con el título.
Un artículo de Investigación Básica o Aplicada abarca generalmente secciones como: introducción, materiales, métodos, resultados, discusión, conclusiones, trabajos futuros, agradecimientos y referencias. En los artículos de Desarrollo Tecnológico las secciones pueden ser: introducción, diseño, desarrollo, experimentación, conclusiones, agradecimientos y referencias. Las Experiencias Profesionales de Ingeniería Clínica se sugiere que contengan los siguientes apartados: introducción, planteo del problema, solución adoptada, resultados, conclusiones, agradecimientos y referencias.  

A continuación se darán más detalles acerca de las secciones del artículo.

II. Formato para los objetos insertados

Observe que el título de cada sección ya incluye la numeración automática y el espacio hacia el último párrafo de la sección anterior. Además el formato para los párrafos ya incluye una sangría automática en la primera línea y no existe un espacio extra para la separación entre párrafos.

A. Las ecuaciones

Las ecuaciones menores o definiciones de variables pueden insertarse directamente en la línea del párrafo, por ejemplo, considérese que se desea definir una historia 
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. Para insertar ecuaciones más complejas se recomienda utilizar un formato de párrafo aparte, con el estilo correspondiente:
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(1)

Se han fijado dos tabulaciones, una centra la ecuación en la columna y la otra justifica a la derecha el número de la ecuación. Para hacer referencia a una ecuación desde el texto se menciona, por ejemplo, en (1) se puede ver…
B. Las figuras

No inserte figuras como objetos flotantes sobre el. El epígrafe se coloca abajo y consiste en fuente de 8 pt con párrafo justificado cuando se trate de más de una línea y centrado para una única línea de texto (ver Fig. 1). 
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Fig. 1: Influencia de las constantes de penalización (.

Para hacer referencia a una figura se debe utilizar la forma abreviada Fig. seguida del  número de la figura, salvo cuando esté al comienzo del párrafo, caso en que se deberá utilizar la palabra completa.
En la Figura 1 se puede ver un tipo de figura donde se destacan cuatro curvas. No incluya colores en las gráficas, preferentemente utilice distintos tipos de líneas. 

En general, se recomienda que las figuras y las tablas estén al principio o al pie de una columna. Se debe cuidar que el tamaño del texto dentro de las figuras no sea menor a 7 pt.

C. Las tablas

Es preferible que las tablas se diseñen a partir del mismo editor de textos pero también pueden consistir en una gráfica en algún formato vectorizado. 

El epígrafe de las tablas es marcadamente diferente del de las figuras: se coloca por arriba de la tabla, con fuente de tamaño 8 pt en versales y párrafo centrado.

El tamaño del texto dentro de las tablas no debería ser inferior a 7 pt ni mayor a 10 pt.

Un ejemplo de este estilo puede verse a continuación en la Tabla I.

TABLA I
Resultados finales y reduccion relativa de los errores (promedios sobre 10 particiones de entrenamiento y prueba).
	Errores de reconocimiento
	SER

%
	WER

%
	WAER

%
	Reducción

%WER

	Referencia
	38.30
	7.54
	8.53
	–

	HMM-PASS
	30.55
	5.36
	6.67
	28.91

	T-PASS
	25.50
	4.76
	5.70
	36.87


D. Las citas bibliográficas

Las citas bibliográficas se realizan entre corchetes, por ejemplo [1]. Cuando se hacen citas múltiples utilice la coma para dos citas [2], [3] o bien la notación de rangos de citas [2]-[5]. No utilice términos particulares antes de la cita. El estilo general para las referencias bibliográficas se muestra con varios ejemplos en la sección correspondiente al final de este documento.
E. Otras recomendaciones generales

Defina adecuadamente cada uno de los acrónimos la primera vez que aparece en el texto (salvo en el resumen), por ejemplo, relación de grandes masas (RGM). Luego utilice siempre el acrónimo en lugar del término completo.

Recuerde definir cada uno de los símbolos que aparecen en las ecuaciones.

III. Formato electrónico de envío

Hasta la fecha indicada en el sitio web del congreso se recibirán: el artículo completo con título de 2 páginas en formato PDF y el título, resumen, palabras clave y datos de los autores en formato de texto ASCII en el formulario habilitado a tal fin.
Dado que el proceso de revisión se realizará por el sistema de simple ciego, solicitamos que no se incluyan los nombres y datos de autores en el artículo completo enviado para la revisión. En lugar de estos datos deje simplemente las leyendas bajo el título tal como figuran en este ejemplo. Estos datos deberán incluirse en el archivo de texto y en la versión final de documento completo (ya revisado, aprobado y listo para imprimir). No añada los números de página ni ninguna leyenda en el encabezado ni en el pie de página.
 A continuación se detalla como generar cada uno de estos archivos.

A. Artículo completo para la revisión
El formato en que se reciben los artículos completos es PDF hasta la versión 1.4. Se sugiere usar el sitio de conversión de Adobe® disponible en http://createpdf.adobe.com/. En todos los casos configurar la conversión en modo óptimo para impresión (Calidad “Print” o “Press”), contemplando que el archivo final en .PDF no exceda los 2 MB de tamaño y no contenga claves de seguridad (“No passwords”). 
B. Versión final del artículo
Una vez aprobado para la publicación e implementadas las correcciones sugeridas por los revisores, se deberá enviar el artículo final en formato PDF. La versión final deberá incluir la información de la institución a la que pertenecen.
IV. Conclusiones

En las conclusiones debería presentarse una revisión de los puntos clave del artículo con especial énfasis en el análisis y discusión de los resultados que se realizó en las secciones anteriores y en las aplicaciones o ampliaciones de éstos. No debería reproducirse el resumen en esta sección.

Apéndices

En algunas situaciones conviene incluir una sección de apéndices con sus correspondientes subsecciones: demostraciones, algoritmos, detalles técnicos.
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